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ÉDITO
Chez BÉABA®, cela fait 30 ans que nous simplifions la vie 
des parents, pour qu’ils profitent de l’essentiel avec bébé !
Notre histoire est 100% française ! Elle a débuté en 1989 avec 
le Babycook®, le 1er robot cuiseur vapeur bébé inventé et 
créé par BÉABA®. 
Depuis toujours, notre réflexion est guidée par l’exigence 
de qualité et d’innocuité. Nos produits sont simples 
à utiliser et leur design résolument moderne et 
élégant. C’est certainement la raison pour laquelle 
nous sommes aujourd’hui implantés dans 70 pays.  
Nous sommes sincèrement engagés dans une démarche 
d’éco-conception, soutenue par l’Ademe*, avec qui nous 
avons travaillé pour le lancement du Babycook Néo®. Lors 
de nos développements, nous analysons les options de 
la conception à la production sur la base de notre charte  
d’éco-conception pour limiter nos impacts.
Et chaque jour, nous ne cessons d’innover pour vous 
accompagner et toujours mieux répondre aux besoins  
des parents.

*Agence de l'environnement et de la maîtrise de l'énergie

En BÉABA® llevamos 30 años facilitando la vida a los 
padres para que puedan disfrutar de lo más esencial con su 
bebé.
Nuestra historia es 100% francesa. Comenzó en 1989 con el 
Babycook®, el primer robot de cocción a vapor para bebés 
inventado y creado por BÉABA®.
Nuestro planteamiento siempre se ha guiado por la exigencia 
de calidad y seguridad. Nuestros productos son fáciles de 
usar y su diseño es moderno y elegante. Esta es sin duda 
la razón por la que ahora estamos presentes en 70 países. 
Estamos sinceramente comprometidos con un enfoque de 
diseño ecológico, apoyado por Ademe*, con quien hemos 
trabajado para el lanzamiento de la Babycook Neo®. Durante 
nuestros desarrollos, analizamos las opciones desde el 
planteamiento hasta la producción basándonos en nuestra 
Carta de Ecodiseño para limitar nuestros impactos.
Y cada día seguimos innovando para apoyar y satisfacer mejor 
las necesidades de los padres.

*Agencia de Medio Ambiente y Gestión de la Energía

For over 30 years, BÉABA® have strived to make life easier 
for parents by supporting them to enjoy baby’s every 
moment. 
Our heritage is 100% French! The story began in 1989 when 
BÉABA® invented and created the Babycook®, the first 
Baby Food Steamer Blender machine. 
With both quality and safety at the utmost priority, our 
products are easy to use, innovative and modern, and as a 
result you can find BÉABA® in over 70 countries worldwide. 
As a business our goal is to lead the way in our ethical 
approach and as such, we are committed to eco-friendly 
product progression. We developed the Babycook Neo®, 
supported by Ademe, a French Environmental Agency who 
are committed to the fight against global warming and the 
degradation of resources. 
During our innovation process, we continue to aim towards an 
eco-friendly product in order to better support the needs of 
parents, baby, and the environment.

*Agency for the Environment and Energy Management

Bij BÉABA® maken we het leven van ouders al 30 jaar 
gemakkelijker, zodat ze samen met hun baby van het 
essentiële kunnen genieten!
Onze geschiedenis is 100% Frans! Het begon in 1989 met 
de Babycook®, de eerste door BÉABA® uitgevonden en 
ontworpen stoomkoker.
Wij hebben ons altijd laten leiden door de behoefte aan 
kwaliteit en veiligheid. Onze producten zijn eenvoudig 
in gebruik en hun ontwerp is resoluut modern en elegant. 
Dit is zeker de reden waarom wij nu in 70 landen actief zijn. 
Wij zetten ons oprecht in voor een eco-design aanpak, 
ondersteund door Ademe*, met wie wij samenwerkten voor 
de lancering van Babycook Neo®. Wanneer wij onze producten 
ontwikkelen, analyseren wij de opties van ontwerp tot productie 
op basis van ons eco-design charter om onze impact te 
beperken.
 En elke dag blijven we innoveren om u te ondersteunen en 
beter tegemoet te komen aan de behoeften van ouders.

 *Agentschap voor Milieu en Energiebeheer

Avec Béaba®,
être parent est un jeu d'enfants
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BÉABA® NEW

Couvercle hygiénique  
Hygienic lid

Disque central : permet 
de boire par simple 
pression des lèvres 

Central disc : allows 
drinking by simply pressing 
the child's lips hygienic lid

Poignées 
amovibles

Removable  handles

Solide  et légère
Sturdy and 
 lightweightSystème 360° breveté : 

 pour boire  de 
n’importe  quel côté 

360° Patented  system: 
for drinking  from any side

Système   
anti-fuite : 

Très pratique
Leak-proof  system:  

Very practical

TASSE D’APPRENTISSAGE 360° 
360° LEARNING CUP

LA TASSE  À TOUTE ÉPREUVE !
THE CUP FOR ALL CHALLENGES



TASSE D’APPRENTISSAGE 360°

Tasse d’apprentissage 360°, avec poignées et 
couvercle, parfaite pour apprendre aux enfants à boire 
tout seul, sans en renverser.
Son système 360° breveté permet de boire de n’importe quel côté, comme un 
verre, et son système antifuite est ultra-pratique pour les sorties !!
›   Système à 360° : permet de boire tout le long du buvant, de n’importe quel côté.
›   Système par simple pression des lèvres : le liquide coule uniquement lorsque l’enfant 

appuie ses lèvres sur le rebord de la tasse.
›   Disque anti-goutte : pour éviter que le liquide ne se renverse.
›   Tasse légère et incassable qui se démonte facilement : facile à transporter et à nettoyer.
› Poignées amovibles : pour s’adapter à chaque enfant.
›   Couvercle hygiénique : protège le buvant pendant le transport
›   Entretien : passe au lave-vaisselle mais lavage à la main conseillé.

Taza de aprendizaje 360°, con asas y tapa, perfecta para 
enseñar a los niños a beber solos sin derramar.
Su sistema patentado de 360° permite beber por cualquier lado, como si fuera un 
vaso, y su sistema antiderrame es muy práctico para las salidas.
›   Sistema 360°: permite beber a lo largo de todo la taza, desde cualquier lado.
›   Sistema de presión labial: el líquido fluye sólo cuando el niño apreta los labios contra el 

borde del vaso.
›   Disco antigoteo: para evitar que el líquido se derrame.
›   Taza ligera, irrompible y fácilmente desmontable: fácil de transportar y limpiar.
›   Asas desmontables: para adaptarse a cada niño.
›   Tapa higiénica: protege la taza durante el transporte.
›   Mantenimiento: se puede lavar en el lavavajillas, pero se recomienda lavar a mano.

360° learning cup with handles and lid, ideal to help 
children to learn how to drink by themselves, without 
spilling.
Its patented 360° system allows drinking from any side, like a glass, and its leak-
proof system is ultra-practical for outings!
›   360° system: allows drinking along the entire length of the cup, from any side.
›   Lip press system: the liquid flows only when the child presses its lips against the rim of the 

cup.
›   Anti-drip disc: to prevent liquid from spilling.
›   Lightweight and unbreakable cup that can be easily disassembled : easy to transport and 

clean.
›   Removable handles : to adapt to each child.
›   Hygienic lid : protects the drinker during transport.
›   Care : Dishwasher safe, but hand washing is recommended.

360° leerbeker met handgrepen en deksel, perfect om 
kinderen te leren hoe zelfstandig te drinken zonder te 
morsen.
Dankzij het gepatenteerde 360°-systeem kunt u van elke kant drinken, zoals een 
glas, en het antileksysteem is ultrapraktisch voor uitstapjes!
›   360° systeem: maakt het mogelijk om over de hele diameter van de drinkbeker te drinken, 

maakt niet uit van welke kant.
›   Lipdruksysteem: de vloeistof stroomt alleen als het kind zijn lippen op de rand van de 

beker drukt.
›   Antidruppelschijf: voor gemakkelijk drinken door een simpele druk van de lippen.
›   Lichtgewicht, onbreekbare beker die gemakkelijk kan worden gedemonteerd: gemakkelijk 

te vervoeren en te reinigen.
›   Verwijderbare handgrepen: om aan te passen aan elk kind.
›   Hygiënisch deksel: beschermt de drinker tijdens het transport.
›   Onderhoud: vaatwasmachinebestendig maar handwas aanbevolen.

12M+

Product:  
107 gr

120 x 78 x  
138 mm

Packaging: 116 gr 
120 x 80 x 165/202 mm x3

913572  913571  

340
ml
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CHAUFFE EFFICACEMENT ET SIMPLEMENT LES BIBERONS ET 
LES PETITS POTS
EASY AND EFFICIENT WARMING OF BABY BOTTLES AND JARS

BÉABA® NEW0M+

5 EN 1, LE CHAUFFE BIBERON MULTIFONCTION !
THE MULTI-FUNCTIONAL BOTTLE WARMER!

MULTI MILK

+
2 modes de chauffe pour les 
biberons : une chauffe douce et 
une chauffe rapide

2 heating modes for baby bottles: 
Gentle warming and fast warming

1. 2. 3.
MULTIFONCTION
MULTI-FUNCTIONS
5 programmes automatiques : 
Bain marie, petit pot, stérilisation, 
décongélation, mode fast
5 automatic programs: Water bath,  
baby food, sterilization, defrost, fast 

SAIN ET SÛR
HEALTHY AND SAFE
Chauffe homogène et précise  
du biberon de lait
Homogeneous and even warming 

PRÉSERVE LE LAIT MATERNEL
PRESERVES BREAST MILK 
Une chauffe douce du lait maternel en 
mode bain-marie, idéale pour conserver 
ses nutriments 
Gentle warming in water bath mode, Ideal 
for breast milk to preserve nutrients

HOT  
IN HERE!

CHAUD 
DEDANS !



0M+

7BIBERONNERIE Baby bottles Biberones Zuigflessen

MILK
Packaging: 760 gr 
155 x 135 x 245 mm x2

Product:  
610 gr

139 x 135 x 
297 mm
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Un chauffe biberon multifonction pour chauffer 
facilement, simplement et en toute sécurité les 
biberons et les petits pots.
2 modes de chauffe pour les biberons : chauffe douce et chauffe rapide pour 
convenir à tout type de biberon de lait, maternel et/ou en poudre.
›  Multifonction – 5 programmes en 1 : bain marie, petit pot, stérilisation, décongélation, fast.
›  Fonction bain marie : pour une chauffe douce du lait maternel permettant de conserver 

ses nutriments.
›  Mode fast vapeur : pour chauffer rapidement un biberon de lait à la vapeur.
›  Sain et sûr : chauffe homogène du biberon de lait (sans point chaud). Protection contre la 

surchauffe.
›  Cloche vapeur : pour une chauffe plus rapide et économe.
›  Simple d’utilisation : minuterie et arrêt automatique à la fin du cycle de chauffe, durée/

températures ajustables.
›  Pratique : stérilise biberons & tétines et décongèle le lait maternel.
›  Compatible : avec la plupart des tailles et formes de biberons.
›  Design premium :  écran tactile et finitions à la dorure à chaud.
›  Entretien : Lavage à la main conseillé (ou lave-vaisselle pour les parties amovibles) – hors 

unité de chauffe.

Un calienta biberones multifuncional para calentar 
biberones y tarritos, de forma fácil, sencilla y segura.
2 modos de calentamiento para biberones: calentamiento suave y rápido para 
adaptarse a todo tipo de biberones de leche, de pecho y/o en polvo.
›  Multifunción - 5 programas en 1: baño maría, calienta papillas, esterilización, 

descongelación, modo rápido.
›  Función de baño maría: para calentar suavemente la leche materna y conservar sus 

nutrientes.
›  Modo vapor rápido: para calentar rápidamente un biberón de leche al vapor.
›  Seguro: calentamiento uniforme del biberón de leche (sin puntos calientes). Protección 

contra el sobrecalentamiento.
› Tapa de vapor: para un calentamiento más rápido y económico.
›  Fácil de usar: temporizador y apagado automático al final del ciclo de calentamiento, 

tiempo y temperatura ajustables.
›  Práctico: esteriliza biberones y tetinas y descongela la leche materna.
›  Compatible: con la mayoría de tamaños y formas de biberones.
›  Diseño premium: pantalla táctil y acabados en lámina caliente.
›  Mantenimiento: Se recomienda lavar a mano (o en lavavajillas para las piezas 

desmontables) - excepto la unidad calefactora.

The multi-functional bottle warmer for heating baby 
bottles and jars quickly, easily and safely.
2 heating modes for baby bottles : Gentle and fast heating for all types of milk 
bottles (breast and/or formula).
›  Multi-functions – 5 in 1 programs : water bath, baby food, sterilization, defrost, fast.
›  Gentle warming with “water bath mode” to preserve breastmilk nutrients.
›  Fast warming thanks to steam technology to quickly heat the bottles.
›  Healthy and Safe : Homogeneous and even warming (no hot spot). Overheating safety.
›  Steam lid for a more efficient and cost saving warming.
›  Easy to use: timer and automatic shut off, adjustable time & temperature for personalized 

settings.
›  Convenient : sterilises bottles & teats and defrosts breast milk.
›  Compatible : with most bottle sizes/shapes.
›  Premium Design : digital touch screen display and hot foil finishing.
›  Care: Hand wash recommended (or dishwasher for removable parts) - excluding heating 

unit.

Een multifunctionele flessenwarmer voor het 
gemakkelijk, eenvoudig en veilig verwarmen van 
flessen en potjes.
2 modi voor flesverwarming: zachte en snelle verwarming voor alle soorten 
melkflessen, borst en/of flesvoeding.
›  Multifunctioneel - 5 programma's in 1: au bain-marie, babyvoeding, sterilisatie, ontdooien, 

snel.
›  Au bain-marie: voor zachte verwarming van moedermelk om de voedingsstoffen te 

behouden.
›  Snelle stoomstand: om snel een fles melk te stomen.
›  Veilig en zeker: gelijkmatige verwarming van de melkfles (geen hot spots). Bescherming 

tegen oververhitting.
›  Stoomdeksel: voor een efficiëntere en kostenbesparende opwarming.
›  Gebruiksvriendelijk: timer en automatische uitschakeling aan het einde van de 

verwarmingscyclus, instelbare tijd/temperatuur.
›  Praktisch: steriliseert flessen en spenen en ontdooit moedermelk.
›  Compatibel: met de meeste maten en vormen van flessen.
›  Premium design: digitaal touchscreen display en warme folie afwerking
›  Onderhoud: Handwas aanbevolen (of vaatwasser voor verwijderbare onderdelen) - 

exclusief verwarmingseenheid.



Embout entonnoir : 
facile à utiliser

Funnel-shaped tip:  
easy to use

4 compartiments 
hermétiques et 

empilables 
4 airtight and 

stackable 
compartiments

Couvercle vissable 
hermétique

Hermetic screw-on lid

BOITE DOSEUSE DE LAIT 
FORMULA MILK CONTAINER

ÉCO-CONÇUE ET FABRIQUÉE EN FRANCE
ECO-DESIGNED AND MANUFACTURED IN FRANCE

BÉABA® NEW

- 28% matière plastique* et 
- 20% CO2 émis** 
- 28% plastic* and  
- 20% CO2 emissions**



BOITE DOSEUSE DE LAIT

0M+

Product:  
126 gr

82 x 82 x  
196 mm

Packaging: 126 gr 
82 x 82 x 196 mm x6

911711  911712  911713  
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Une boite doseuse de lait en poudre éco-conçue, au 
nouveau design !!
Avec 4 compartiments empilables et une grande contenance, pouvant accueillir 
chacun jusqu’à 11 doses de lait en poudre. Hermétique, solide et facile à transporter 
: un accessoire indispensable des parents !!
›  Produit Eco-conçu : -28% matière plastique* et -20% CO2 émis**
›  Conçue et fabriquée en France
›  Modulable : 4 compartiments empilables et interchangeables
›  Facile à utiliser : embout en entonnoir pour verser la poudre avec précision
›  Grande contenance : peut contenir jusqu’à 11 doses de lait en poudre par compartiment
›  Solide et peu encombrante : facile à transporter
›  Hermétique : sans risque de fuite durant le transport
›  Large ouverture : facile à remplir et à nettoyer
›  Evolutive : peut être utilisée comme boîte à snack
›  Sans BPA*, sans BPS, ni phtalate (*Conformément à la réglementation en vigueur)
›  Entretien : Lavage à la main conseillé (ou lave-vaisselle sur programme délicat)
*Sur le produit, par rapport à l’ancien modèle avec 4 compartiments
**D’après une Analyse du Cycle de Vie comparative à l’ancien modèle avec 4 compartiments

¡Un bote dosificador de leche en polvo con un nuevo 
diseño Eco!
Con 4 compartimentos apilables y gran capacidad para hasta 11 dosis de leche en 
polvo cada uno. Hermético, sólido y fácil de transportar: ¡un accesorio esencial 
para los padres!
›  Producto ecodiseñado: -28% de plástico* y -20% de emisiones de CO2**.
›  Diseñado y fabricado en Francia.
›  Modular: 4 compartimentos apilables e intercambiables.
›  Fácil de usar: punta de embudo para verter el polvo con precisión.
›  Gran capacidad: hasta 11 dosis de leche en polvo por compartimento.
›  Sólido y compacto: fácil de transportar.
›  Hermético: sin riesgo de fugas durante el transporte.
›  Amplia abertura: fácil de llenar y limpiar.
›  Uso evolutivo: puede utilizarse como recipiente “pica pica”.
›  Sin BPA*, BPS ni ftalatos (*Cumple la normativa vigente)
›  Mantenimiento: Se recomienda lavar a mano (o en lavavajillas con programa delicado)
*En el producto, en comparación con el modelo antiguo con 4 compartimentos
** Basado en una evaluación del ciclo de vida en comparación con el modelo antiguo de 4 
compartimentos

An eco-designed formula milk dispenser with a new 
design!
With 4 stackable compartments and a large capacity for up to 11 doses of milk 
powder each. Airtight, solid and easy to carry: an essential accessory for parents!
›  Eco-designed product, -28% plastic* and -20% CO2 emissions**.
›  Designed and manufactured in France
›  Modular: 4 stackable compartments that can be interchanged.
›  Easy to use: funnel-shaped tip for precise powder pouring.
›  Large capacity: can hold up to 11 doses of milk powder per compartment.
›  Strong and compact: easy to carry
›  Airtight: no risk of leakage during transport
›  Wide opening: easy to fill and to clean
›  Upgradeable: the boxes can be used as snack boxes later on
›  BPA*, BPS and phthalate free (*Compliant with current regulations)
›  Care: Hand wash recommended (or dishwasher on a delicate program)
*On the product, compared to the old model with 4 compartments
**Based on a Life Cycle Assessment compared to the old model with 4 compartments

Een ecologisch ontworpen doseerdoos voor 
melkpoeder met een nieuw design!!
Met 4 stapelbare compartimenten en een grote inhoud, die elk tot 11 doses 
melkpoeder kunnen bevatten. Hermetisch, sterk en gemakkelijk mee te nemen: 
een onmisbaar accessoire voor ouders!!
›  Eco-ontworpen product: -28% plastic* en -20% CO2-uitstoot**.
›  Ontworpen en vervaardigd in Frankrijk
›  Modulair: 4 stapelbare en verwisselbare compartimenten.
›  Gebruiksvriendelijk: trechtervormig uiteinde voor nauwkeurig gieten van poeder.
›  Grote inhoud: bevat tot 11 doses melkpoeder per compartiment.
›  Stevig en ruimtebesparend: gemakkelijk mee te nemen.
›  Hermetisch: geen risico op lekkage tijdens transport.
›  Brede opening: gemakkelijk te vullen en te reinigen.
›  Uitbreidbaar: kan worden gebruikt als snackbox.
›  BPA*, BPS en ftalaatvrij (*conform de huidige regelgeving)
›  Onderhoud: Handwas aanbevolen (of vaatwasser op delicaat programma)
*Op het product, in vergelijking met het oude model met 4 vakjes
** Gebaseerd op een levenscyclusanalyse in vergelijking met het oude model met 4 vakjes.

9BIBERONNERIE Baby bottles Biberones Zuigflessen

330
ml
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CONFORT
COMFORT



BÉABA® NEW

MODERNE ET PLIABLE !
MODERN AND FOLDABLE!

S'ADAPTE A TOUTES LES SITUATIONS 
ADAPTS TO ALL SITUATIONS 

1. 2. 3.
DESIGN
DESIGN
Forme tendance inspirée du mobilier, 
ergonomie optimale, finitions premium
Trendy shape inspired by furniture, 
optimal ergonomics , premium finish  

PLIABLE ET COMPACT
FOLDABLE AND  
COMPACT
Seulement 18 cm de hauteur une fois 
plié, il est facile à ranger.
Only 18 cm high when folded, it is easy to 
store.

ADAPTABLE EN 1 CLIC
ADAPTABLE IN 1 CLICK
4 hauteurs en 1 seul geste grâce  
au système breveté UP&DOWN  
et 3 inclinaisons possibles
4 heights in 1 movement thanks  
to the patented UP&DOWN system  
and 3 possible reclining positions

Ideal  
for storage  

under 
a bed

Idéal  
pour le  

ranger sous  
un lit



12TRANSATS & CHAISE HAUTE Bouncers  
& high chair

Hamacas & 
trona

Relax  
& Hoge stoel

Un transat design, compact et réglable en hauteur 
pour s’adapter à toutes les situations et faciliter la vie 
des parents !
Pliable, avec seulement 18cm de hauteur une fois plié, se range facilement sous un 
lit ou derrière une porte.
›  Moderne et tendance : finition premium, poignées avec grainage cuir, structure allégée et 

harmonieuse.
›  Facile à utiliser et à manipuler : réglable sur 4 hauteurs par simple pression, grâce au système 

breveté UP & DOWN. Dossier inclinable sur 3 positions d’une seule main.
›  Ultra-confort : assise en tissu sergé 100% coton, mousse ferme garantissant un bon soutien et textiles 

sans substances nocives.
›  Sécurité maximale : excellente stabilité au sol, harnais de maintien 5 points.
›  Adapté aux nourrissons : véritable réducteur de naissance ergonomique et très confortable pour 

le nouveau-né inclus. Cale tête intégré permettant un maintien optimal. Utilisable de 0 à 3 mois.
›  Fonction bascule avec frein intégré : pour bercer l’enfant en toute sécurité.
›  Installation facilitée : transat prémonté, 1 seule étape pour le montage.
›  Utilisation de la naissance à 9kgs/ou dès que l’enfant peut se tenir assis tout seul.
›  Entretien : coussin et réducteur de naissance amovibles : lavage machine possible à 30°.

Una hamaca de diseño, compacta y regulable en altura 
para adaptarse a todas las situaciones y facilitar la 
vida a los padres.
Plegable, con sólo 18 cm de altura cuando está plegada, puede guardarse 
fácilmente debajo de una cama o detrás de una puerta.
›  Moderno y actual: acabado de primera calidad, asas con granulado de cuero, estructura 

ligera y armoniosa.
›  Fácil de usar y manejar: regulable en 4 alturas con una simple presión, gracias al sistema 

patentado UP & DOWN. Respaldo reclinable en 3 posiciones con una sola mano.
›  Ultraconfortable: asiento de sarga de algodón 100%, espuma firme para un buen apoyo y 

textiles sin sustancias nocivas.
›  Máxima seguridad: excelente estabilidad en el suelo, arnés con 5 puntos de sujeción.
›  Apto para bebés: Verdadero reductor de nacimiento: ergonómico y muy confortable para el 

recién-nacido. El cale tête integrado permite una sujeción. Utilizar desde los 0 a los 3 meses.
›  Función mecedora con freno integrado: para acunar al bebé con total seguridad.
›  Fácil de instalar: hamaca premontada, sólo 1 paso para montar.
›  La hamaca se puede utilizar hasta que el niño se mantenga sentado él solo.
›  Mantenimiento: cojín y reductor amovibles y lavable a máquina a 30°.

A design bouncer, compact and adjustable in height to 
adapt to all situations and make life easier for parents!
Foldable, only 18cm high when folded, it can easily be stored under a bed or 
behind a door.
›  Modern and trendy: premium finish, handles with leather graining, light and harmonious 

structure.
›  Easy to use and handle: adjustable to 4 heights at the touch of a button, thanks to the 

patented UP & DOWN system. Backrest can be reclined to 3 positions with only one hand.
›  Ultra-comfortable: seat in 100% cotton twill, firm foam for good support and textiles 

without harmful substances.
›  Maximum safety: excellent stability on the floor, 5-point harness.
›  Suitable for babies: genuine newborn insert: ergonomic and very comfortable for the 

newborn. Integrated head hugger for optimal support. For use from 0 to 3 months.
›  Rocking function with integrated locking system: for safety when rocking baby.
›  Easy to install: preassembled bouncer, only 1 step to mount.
›  For use from birth up to 9 kg/ or as soon as the child can sit up alone.
›  Care: removable cushion and newborn support, machine washable at 30°

Een design wipstoeltje, compact en in hoogte verstelbaar 
om zich aan alle situaties aan te passen en het leven van de 
ouders gemakkelijker te maken!
Opvouwbaar, slechts 18 cm hoog in opgevouwen toestand, kan het gemakkelijk 
worden opgeborgen onder een bed of achter een deur.
›  Modern en trendy: hoogwaardige afwerking, handgrepen met ledernerf, lichte en 

harmonieuze structuur.
›  Gemakkelijk te gebruiken en te hanteren: instelbaar op 4 hoogtes door eenvoudigweg te 

drukken, dankzij het gepatenteerde UP & DOWN-systeem. De rugleuning kan met één hand in 
3 standen worden gezet.

›  Ultra-comfortabel: zitting in 100% katoenen keper, stevig schuim voor een goede 
ondersteuning en textiel zonder schadelijke stoffen.

›  Maximale veiligheid: uitstekende stabiliteit op de grond, 5-punts veiligheidsharnas.
›  Geschikt voor baby's: Verkleinkussen: ergonomisch en zeer comfortabel voor de pasgeborene. 

Geïntegreerd hoofdkussentje voor optimale ondersteuning. Te gebruiken vanaf de geboorte 
tot 3 maanden.

› Schommelsysteem met vergrendeling: om de baby op een veilige manier te wiegen.
›  Eenvoudige installatie: voorgemonteerd wipstoeltje, montage in 1 stap.
›  Het wipstoeltje kan gebruikt worden totdat het kindje zelf kan zitten.
›  Onderhoud: verwijderbaar kussen en geboorteverkleiner, machinewasbaar op 30°C.

TRANSAT UP & DOWN PLUS
Product déplié :  

6660 gr
660 x 880 x  

650/820 mm

Product plié :  
6660 gr

660 x 1070 x  
170 mm

Packaging: 7980 gr 
680 x 160 x 750 mm x1

915049      915050      915048      
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Arche de jeux pour transat UP & DOWN Plus.
Favorise l’éveil du bébé et le développement de sa motricité avec une 
manipulation privilégiée et une expérience sensorielle adaptée.
›  Tendance et moderne, à l’inspiration arty rétro & bohème : lignes courbées, velours ras et côtelé, 

rondeurs, jeux de texture, douceur, matières et couleurs naturelles.
›  Pratique : inclinable sur 5 positions.
›  Couleurs contrastées : adaptées à la vue de l’enfant de 0 à 6 mois.
›  Stimule et contribue à l’éveil de l’enfant : jouets amovibles, peuvent être utilisés séparément. 

Plusieurs tailles, différentes formes et textures, jeux sonores : Grelot, matière craquante, effets de 
texture : velours – coton – bois.

›  Entretien : jouets amovibles lavables à la main.

Arco de juego para transat UP & DOWN Plus.
Favorece la estimulación del bebé y ayuda a desarrollar su motricidad con una 
manipulación privilegiada y una experiencia sensorial adaptada.
›  Tendencia y modernidad, con una inspiración arty retro y bohemia: líneas curvas, terciopelo 

corto y acanalado, redondez, juego de texturas, suavidad, materiales y colores naturales.
›  Práctico: Inclinable en 5 posiciones.
›  Colores contrastados: adecuados para niños de 0 a 6 meses.
›  Estimula y contribuye al desarrollo del niño: juguetes extraíbles, pueden utilizarse por 

separado. Varios tamaños, diferentes formas y texturas, juegos sonoros: cascabel, material 
crepitante, efectos de textura :  (terciopelo - algodón – madera).

›  Mantenimiento: juguetes amovibles, lavables a mano.

Toy arch for the UP & DOWN Plus Bouncer.
Stimulates baby and helps to develop motricity with privileged handling and an 
adapted sensory experience. 
›  Trendy and modern, with an arty retro & bohemian inspiration: curved lines, short and 

ribbed velvet, roundness, games of texture, softness, natural materials and colours.
›  Practical: tiltable in 5 positions.
›  Contrasting colours: adapted to the eyesight of children from 0 to 6 months.
›  Stimulates and contributes to the child's development: removable toys, can be used 

separately. Several sizes, different shapes and textures, sound games: bell, crunchy 
material, textures (velvet, cotton, wood).

›  Care: hand washable removable toys

Speelboog voor het UP & DOWN Plus wipstoeltje.
Stimuleert de baby en helpt de motoriek te ontwikkelen met bevoorrechte 
handelingen en een aangepaste zintuiglijke ervaring.
›  Trendy en modern, met een arty retro & bohemian inspiratie: gebogen lijnen, kort en geribbeld 

fluweel, rondheid, textuurspel, zachtheid, natuurlijke materialen en kleuren.
›  Praktish: Kantelbaar in 5 posities.
›  Contrasterende kleuren: geschikt voor kinderen van 0 tot 6 maanden.
›  Stimuleert en draagt bij tot de ontwikkeling van het kind: verwijderbare speelelementen, 

kunnen apart gebruikt worden. Verschillende maten, verschillende vormen en texturen, 
geluidsspelletjes: bel, knisperend materiaal, diverse texturen:  (fluweel - katoen – hout).

›  Onderhoud : afneembare speeltjes met de hand te wassen.

Product: 
300 gr

440 x 30 x 
430 mm

Packaging: 590 gr 
635 x 165 x 570 mm x2

13TRANSATS & CHAISE HAUTE Bouncers  
& high chair

Hamacas & 
trona

Relax  
& Hoge stoel

915054  

ARCHE DE JEUX
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HOUSSE SOFALANGE AVEC SERVIETTE AMOVIBLE
Product:  

210 gr
450 x 740 x 

190 mm

Packaging: 275 gr 
270 x 40 x 410 mm x2

15Bathing El aseo Toilet

920401  920402  

TOILETTE

Housse parfaitement adaptée au matelas, avec serviette 
éponge amovible et imperméable.
›  Ultra-douce et ultra-absorbante : drap housse en 100% coton biologique et 

serviette en éponge avec dessous imperméable.
›  Matière saine et respectueuse : Drap housse et serviette éponge certifiés  

OEKO-TEX® STANDARD 100 Class 1. Drap housse certifié GOTS. 
-  OEKO-TEX® STANDARD 100 Class 1 : garantissant l’absence de substances 

nocives pour la peau.
   -  GOTS : utilisation de fibres biologiques et aucune matière dangereuse ni 

toxique.
›  Pratique : serviette en éponge amovible et imperméable, se retire facilement et 

permet une utilisation prolongée de la housse.
›  Facile d’entretien : drap housse et serviette amovible lavables en machine à 

30°C.
 
Funda perfectamente ajustada al colchón, con toalla 
de rizo extraíble e impermeable.
›  Ultrasuave y ultraabsorbente: Funda y toalla de rizo 100% algodón orgánico 

con parte inferior impermeable.
›  Material sano y respetuoso: funda y toalla de rizo con certificado OEKO-TEX® 

STANDARD 100 Clase 1. Funda con certificado GOTS. 
-  OEKO-TEX® STANDARD 100 Class 1 que garantizan la ausencia de sustancias 

nocivas para la piel. 
  - GOTS : uso de fibras orgánicas y ausencia de materiales peligrosos o tóxicos.
›  Práctica : toalla de rizo impermeable y extraíble, fácil de quitar y que permite un 

uso prolongado de la funda.
›  Fácil de cuidar: Funda y toalla extraíble lavables a máquina a 30°C.
 

Cover perfectly adapted to the mattress, with 
removable and waterproof terry towel.
›  Ultra-soft and ultra-absorbent: 100% organic cotton fitted cover and terry 

towel with waterproof underside.
›  Healthy and respectful material: OEKO-TEX® STANDARD 100 Class 1 certified 

fitted cover and terry towel. GOTS certified fitted cover. 
-  OEKO-TEX® STANDARD 100 Class 1 : guaranteeing the absence of harmful 

substances for the skin.
  - GOTS : use of organic fibres and no hazardous or toxic materials.
›  Convenient : Removable & waterproof terry towel, easy to remove and allows 

for prolonged use of the cover.
›  Easy to maintain: removable fitted cover and terry cloth washable at 30°.

Hoes, perfect aangepast aan de matras, met 
afneembare en waterdichte badstof handdoek.
›  Ultrazacht en ultra-absorberend: 100% biologisch katoen overtrek en badstof 

handdoek met waterdichte onderkant.
›  Gezond en respectvol materiaal: OEKO-TEX® STANDARD 100 klasse 1 

gecertificeerde hoes en badstof handdoek. GOTS-gecertificeerde hoes. 
-  OEKO-TEX® STANDARD 100 Class 1: de garantie van de afwezigheid van 

schadelijke stoffen voor de huid.
  - GOTS: gebruik van organische vezels en geen gevaarlijke of giftige materialen
›  Praktisch: verwijderbare, waterdichte badstof handdoek, gemakkelijk te 

verwijderen en maakt langdurig gebruik van de hoes mogelijk.
›  Onderhoudsvriendelijk: hoes en afneembare handdoek kunnen in de machine 

worden gewassen op 30°C.
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SAC GENÈVE II
Product: 
1350 gr

440 x 260 x 
305 mm

23 L Packaging: 1387 gr 
440 x 260 x 305 mm x2

Sac à langer modulable, grande contenance, au style 
résolument moderne.
Pochette avant amovible : idéale pour vous accompagner dans les petits 
déplacements. Système d’attache poussette intégré avec mousquetons : s’adapte 
à la majorité des poussettes avec poignées ou guidon. 
›   Glissière trolley-valises : système d’accroche autour de la poignée rétractable.
›   Multiples rangements (espace soin, repas et parents) : un sac pour transporter aussi bien les 

affaires des parents (téléphone, clefs) que celles de l’enfant (vêtements…).
›   Pochette repas isotherme : permet de conserver les repas de bébé au chaud comme au 

froid. Avec une poignée pour faciliter le transport. Matière souple permettant de la plier. 
Tissu imperméable, facile à nettoyer.

›   Tapis à langer matelassé confortable et spacieux. Lavable à 30° en machine
›   Trousse de rangement et protection pour sucettes : forme berlingot avec fermeture clip. 

Mousqueton pour l’accrocher au sac lors des déplacements.
›   Accessoires : livré avec pochette repas isotherme, trousse pour sucettes, matelas à langer, 

bandoulière amovible et attaches poussettes universelles.
›   Entretien : nettoyer à la main à l’aide d’une éponge humide ou en machine sur cycle délicat.

Bolso cambiador modulable, gran capacidad y estilo 
decididamente moderno. 
Bolsillo delantero extraible: ideal para acompañarle en los pequeños 
desplazamientos.  
Sistema de sujeción a la sillita integrado con mosquetones: se adapta a la mayoría 
de las sillitas con manillar abierto o cerrado.   
›   Cremallera trolley-maleta: sistema de enganche alrededor del asa retráctil.
›   Numeroso espacios para guardar cosas (espacio aseo, comidas y padres): una bolsa para 

transportar tanto las cosas de los padres (teléfono, llaves) como las del niño (ropita…).
›   Bolsa isotérmica para comidas : permite mantener la comida del bebé tanto caliente como 

fría. Provista de un asa para facilitar el transporte. Material flexible que permite doblarla. 
Tejido impermeable, fácil de limpiar.

›   Cambiador acolchado confortable y espacioso. Lavar a máquina a 30°.
›   Estuche para  guardar y proteger los chupetes: forma de brik. Mosquetón para 

engancharlo a la bolsa durante los desplazamientos.
›   Accesorios: vendido con bolsillo para comidas istotérmico, estuche para chupetes, 

cambiador, bandolera extraíble y sistema de sujeción a la sillita.
›   Mantenimiento: limpiar manualmente con una esponja húmeda o lavar a máquina en ciclo 

delicado. 

Adjustable changing bag, large capacity in a decidedly 
modern style.
Detachable pouch: ideal for short trips.  
Integrated stroller straps with snap links, adaptable to the majority of strollers 
with handlebars or handles. 
›   Trolley sleeve: to place on the retractable handle of a suitcase.
›   Multiple storage (baby care, mealtime and parent sections): a bag for parents’ belongings 

(telephone, keys) as well as baby’s (clothes,...).
›   Isothermal meal pouch: to keep baby’s meal warm or cold. Practical with carrying handle. 

Soft foldable material. Waterproof fabric, easy to clean.
›   Comfortable and spacious padded changing mat. Machine wash at 30°.
›   Dummy storage case: losange-shaped with squeeze top. Snap hook to fix to changing bag.
›   Accessories: supplied with isothermal meal bag, dummy storage bag, changing mat, 

removable strap and shoulder straps.
›   Care: clean by hand with wet sponge or mashine wash gentle cycle. 

Moduleerbare verzorgingstas met grote inhoud, in een 
strak modern jasje. 
Verwijderbaar voortasje: ideaal voor kleine uitstapjes.  
Geïntegreerd gespensysteem voor bevestiging op de wandelwagen: geschikt voor 
de meeste wandelwagens met handvaten of een stang.
›   Trolleyrits: bevestigingssysteem rond het uittrekbare handvat.
›   Talloze opbergruimtes (verzorgingsvak, maaltijdvak en oudervak): een tas om zowel de 

spullen van de ouders (telefoon, sleutels) als die van het kindje (kleding,…) mee te nemen.
›   Isothermisch maaltijdtasje: om de maaltijd van baby warm of koud te houden. Voorzien 

van een handvat om de tas eenvoudig mee te nemen. Geschikt voor de meeste 
zuigflessen. Soepel op te vouwen stof. Waterafstotende, eenvoudig te reinigen stof. 

›   Comfortabel en groot gewatteerd verschoningsmatje. Geschikt voor machinewas op 30°c.
›   Fopspeentasje: kussentjesvorm met rits, eenvoudig te openen met één enkele hand. Gesp 

voor bevestiging aan de tas tijdens uitstapjes of op reis.
›   Accessoires: geleverd met een isothermisch maaltijdtasje, fopspeentasje, 

verschoningsmatje verwijderbare schouderriem, geïntegreerd systeem voor bevestiging 
op de wandelwagen. 

›   Onderhoud: met de hand te reinigen met een vochtige spons of in de machine op het 
fijnwasprogramma. 

17Travel bags Equipage TassenBAGAGERIE

Pochette  sucette
Dummy pouch

Matelas à langer 
Changing mat

Bandoulière 
 amovible
Removable 
strap

Multi-compartiments 
Multiple inner 

compartments Pochette 
amovible
Removable 
pouch

Pochette 
 isotherme
Isothermal 

 pouch

Attaches  
poussette
Stroller straps
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LE LIT ÉVOLUTIF AVEC BERCEAU ET PARC DE JEUX INTÉGRÉS 
TRAVEL COT WITH INTEGRATED CRIB AND PLAYPEN

BÉABA® NEW0-36M

LIT PARAPLUIE 3 EN 1 
3-IN-1 TRAVEL COT

EAZY SLEEP

1. 2. 3.
ÉVOLUTIF, 3 EN 1
EVOLVING, 3 IN 1
Berceau, lit et parc de jeux.
Crib, cot and playpen.

RAPIDE A INSTALLER
QUICK TO SET UP 
Facile et rapide à déplier et plier.
Quick and easy to unfold and fold.

CONFORTABLE
COMFORTABLE 
2 matelas indépendants et  
confortables inclus.
2 comfortable and independent  
mattresses included. 

+
Léger, facile à 
transporter : 6,8 kg  
(5,5 kg sans le kit berceau)

Lightweight, easy to 
carry : 6,8 kg  
(5,5 kg without the crib kit)

BERCEAU
Crib

LIT
Cot

Parc de jeux
Playpen
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19Travel Viaje Reizen VOYAGE

LIT PARAPLUIE 3 EN 1 – EAZY SLEEP
Produit plié : 

6853 gr
620 x 220 x  

540 mm

Lit parapluie évolutif 3 en 1.
Avec berceau et parc de jeux intégrés : accompagne l’enfant tout au long de  
sa croissance. 
Léger et rapide à installer, il simplifie la vie des parents. 
›  Evolutif : grâce à ses différents usages - berceau (0-6M), lit (6-36M) et parc de jeux (avec 

ses ouvertures latérales).
›  Rapide à installer : un dépliage et pliage simple et rapide.
›  Facile à transporter : Léger et compact, il ne pèse que 6,8kg (5,5 kg sans le kit berceau).
›  Confortable : 2 matelas de 3 cm d’épaisseur indépendants inclus pour les 2 positions - 

berceau (matelas en position haute) et lit (matelas en position basse).
›  Pratique : large sac de transport avec anses pour portage épaule. Facilite le rangement et 

permet aux parents d’avoir les mains libres.
›  Entièrement déhoussable : entretien facilité.

Cuna plegable 3 en 1 con cama y parque integrados.
acompaña al niño durante todo su crecimiento. 
Ligero y rápido de instalar, facilita la vida a los padres.
›  Evolutivo: gracias a sus diferentes usos - cuna (0-6M), cama (6-36M) y parque (con sus 

aberturas laterales). 
›  Rápida de instalar: fácil y rápida de desplegar y plegar.
›  Fácil de transportar: Ligera y compacta, sólo pesa 6,8 kg (5,5 kg sin el kit de cuna).
›  Confortable: 2 colchones independientes de 3 cm de grosor incluidos para las 2 posiciones 

- cuna (colchón en posición alta) y cama (colchón en posición baja).
›  Práctico: gran bolsa de transporte con asas para llevar al hombro. Facilita el 

almacenamiento y mantiene libres las manos de los padres.
›  Totalmente extraíble: fácil mantenimiento.

3-in-1 evolutive folding cot
With integrated crib and playpen: accompanies the child throughout its growth.
Lightweight and quick to install, it makes life easier for parents.
›  Evolutive: thanks to its different uses - crib (0-6M), bed (6-36M) and playpen (with its side 

openings).
›  Quick to install: quick and easy to unfold and fold.
›  Easy to carry: Lightweight and compact, it weighs only 6.8kg (5.5kg without the crib kit).
›  Comfortable: 2 independent 3 cm thick mattresses included for the 2 positions - crib 

(mattress in high position) and bed (mattress in low position).
›  Practical: large carrying bag with handles for shoulder carrying. Makes it easy to store and 

allows hands-free carrying.
›  Fully removable covers for easy care.

3-in-1 ledikant met geïntegreerde wieg en box.
Begeleidt het kind tijdens zijn groei. 
Lichtgewicht en snel te installeren, vereenvoudigt het leven van ouders.
›  Evoluerend: dankzij zijn verschillende gebruiksmogelijkheden - wieg (0-6M), bed (6-36M) 

en box (met zijn zijopeningen).
›  Snel te installeren: snel en gemakkelijk uit te vouwen en in te klappen.
›  Gemakkelijk te vervoeren: Lichtgewicht en compact, hij weegt slechts 6,8kg (5,5kg zonder 

de wieg kit).
›  Comfortabel: 2 onafhankelijke 3 cm dikke matrassen inbegrepen voor de 2 posities - wieg 

(matras in hoge positie) en bed (matras in lage positie).
›  Praktisch: grote draagtas met handvatten voor het dragen over de schouder. Gemakkelijk 

op te bergen en de handen van de ouders blijven vrij.
›  Volledig afneembare bekleding: gemakkelijk onderhoud.

946001  

Produit déplié : 
6853 gr

1050 x 730 x  
700 mm

Packaging: 7735 gr 
630 x 230 x 550 mm x1

LIT PARAPLUIE 3 EN 1 
3-IN-1 TRAVEL COT

EAZY SLEEP

0-36M



BÉABA® NEW

Ces nouveaux motifs aux lignes 
fluides, aux formes arrondies, 
abstraites et colorées animent 
plusieurs essentiels de bébé.
These new patterns with flowing 
lines, rounded, abstract and 
colourful shapes enliven several 
baby essentials.

Une édition limitée unique & 
tendance : un imprimé pétillant, 
printanier et ludique !!
Unique & trendy limited edition:  
a sparkling, spring-like and playful 
print

Cette édition limitée reflète les 
valeurs de la marque au caractère 
innovant, tendance et malin.
This limited edition reflects the 
brand's values of being innovative, 
trendy and clever.



Coussin de grossesse et d’allaitement. 
Confortable et multifonctions, il accompagne les mamans dès leur grossesse en 
favorisant le sommeil et la détente puis, après l’accouchement, lors des moments 
précieux du biberon ou de l’allaitement.

Pregnancy and nursing pillow. 
Comfortable and multipurpose, is the ally of Moms during pregnancy improving 
sleep and relaxation then after childbirth for precious moments during breast or 
bottle feeding.

Cojín de embarazo y de lactancia. 
Cómodo y multifunción, acompaña a las madres durante todo el embarazo 
facilitando el sueño y la relajación y, después del parto, es de gran ayuda en los 
momentos de lactancia y/o biberón.

Zwangerschaps- en borstvoedingskussen. 
Comfortabel en multifunctioneel, de big flopsy begeleidt de mama vanaf haar 
zwangerschap tot kostbare momenten van de flesvoeding of borstvoeding na de 
bevalling en bevordert de slaap en het comfort.

Transat ultra-confort et réglable en hauteur.
4 hauteurs de réglage grâce au système breveté UP & DOWN - réglage par simple 
pression. Position haute pour soulager le dos des parents.
›  3 positions d'inclinaison du dossier, manipulable d'une seule main.

Modern bouncer with adjustable height.
4 adjustable heights thanks to the patented UP & DOWN system, adjustment by 
simple push-button.  High position to help parents’ backs. 
›  3 backrest reclining positions, adjustable with only one hand.

Hamaca ultra-confort y regulable en altura
4 ajustes de alturas gracias a su sistema patentado UP & DOWN, regulable por 
simple presión. Posición elevada para aliviar la espalda de los padres. 
›  3 posiciones de inclinación del respaldo, manipulable con una sola mano.

Uiterst comfortabel en in de hoogte verstelbaar 
wipstoeltje.
4 hoogteverstellingen door één eenvoudige druk dankzij het gepatenteerde UP & 
DOWN-systeem. Hoge positie om de rug van ouders te ontlasten.
›  3 kantelstanden voor de rugleuning, met één hand te bedienen.

9150510508120

BIG FLOPSY™ TRANSAT UP & DOWN IV 

0M+
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Product: 
1250 gr

1700 x 390 x 
150 mm

Packaging: 1500 gr 
800 x 510 x 190 mm x1

Product: 
5000 gr

870 x 510 x 
520 mm

Packaging: 5900 gr 
635 x 165 x 570 mm x1



Le sac tendance bien organisé.
Ce nouveau sac unisexe, résolument moderne sera le sac idéal pour les sorties  
avec bébé.
›  Facilite le rangement et l'organisation avec ses 10 poches intérieures et extérieures.

The trendy, well-organised bag.
This new unisex bag, resolutely modern will be the ideal bag for the outings  
with baby.
›  Facilitates storage and organisation with 10 pockets inside and outside.

El bolso de moda, bien organizado.
Este nuevo bolso unisex, decididamente moderno, será el bolso ideal para las 
salidas con el bebé.
›  Fácil para guardar y organizar gracias a sus 10 bolsillos interiores y exteriores.

De trendy, goed georganiseerde tas.
Deze nieuwe uniseks tas, resoluut modern, zal de ideale tas zijn voor uitstapjes 
met baby.
›  Vereenvoudigt het opbergen en het organiseren met 10 interne en externe zakken.

Isotherme, permet de conserver le repas de bébé  
au chaud comme au froid. 

Isothermal, keeping baby’s meal warm or cold. 

Isotérmico, permite conservar la comida del bebé  
tanto caliente como fría.

Isothermisch, om de maaltijd van de baby  
warm of koud te houden.  
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Product:  
945 gr

380 x 170 x 
300 mm

16 L Packaging: 980 gr 
470 X 100 X 300 mm x2

Product: 
144 gr

150 x 130 x  
225 mm

Packaging: 150 gr 
175 x 40 x 240 mm x6
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Pratique, permet de ranger le nécessaire de toilette de 
bébé lors des voyages

Practical, allows you to store baby's toiletries when 
travelling

Práctico para guardar los artículos de aseo del bebé 
durante los viajes

Handig, maakt het mogelijk alle baby’s toiletartikelen 
voor baby op te bergen voor op reis

 

Robuste et pratique, il permet de maintenir le carnet de 
santé intact durant de nombreuses années.

Robust and practical, keeps the child's health records 
intact for many years.

Robusto y práctico: mantiene intacto el historial médico 
del niño durante muchos años.

Robuust en praktisch, maakt het mogelijk het gezondheids-
boekje van het kind jarenlang in goede staat te houden.

TROUSSE DE TOILETTE PROTÈGE CARNET DE SANTÉ
Product:  

120 gr
250 X 80 X  

170 mm

Packaging: 140 gr 
270 x 180 x 40 mm x4

Product:  
70 gr

175 X 15 X  
250 mm

Packaging: 90 gr 
185 x 15 x 250 mm x4
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37 rue de Liège
75008 Paris – France 

T. +33 (0)4 74 12 09 10 - F. +33 (0)4 74 12 09 11

NORD - PARIS 
Tél : 06 88 80 91 78
Départements : 02, 59, 60, 62, 75, 76, 77, 78, 80, 92, 
93, 94, 95.
gregory.lecat@beaba.com

OUEST
Tél : 06 47 42 07 68
Départements : 14, 18, 22, 27, 28, 29, 35, 36, 37, 41, 
44, 45, 49, 50, 53, 56, 61, 72, 79, 85, 86, 91.
vincent.leray@beaba.com

SUD-OUEST 
Tél : 06 38 77 46 03
Départements : 09, 11, 12, 15, 16, 17, 19, 23, 24, 31, 
32, 33, 40, 46, 47, 64, 65, 66, 81, 82, 87.
claire.ferrer@beaba.com

RHÔNES-ALPES 
Tél : 06 87 60 41 02
Départements : 01, 03, 07, 26, 38, 42, 43, 48, 63, 
69, 73, 74.
anne.boutin@beaba.com

EST
Tél : 06 87 60 40 46
Départements : 08, 10, 21, 25, 39, 51, 52, 54, 57, 58, 
67, 68, 70, 71, 88, 89, 90.
renaud.pezzella@beaba.com

SUD-EST 
Tél : 07 57 45 66 47
Départements : 2A, 2B, 04, 05, 06,13, 30, 34, 83, 
84, 98.
jessica.baudon@beaba.com

DOM-TOM 
Tél :  04 98 01 25 81 

06 11 64 81 64 
f.lemoine@agence-com-export.fr

CHEF DES VENTES :  
Tél : 06 85 10 33 15
sandrine.millet@beaba.com

LES REPRÉSENTANTS FRANCE

beaba.com

INTERNATIONAL

Nos produits sont garantis 2 ans. BÉABA® répond 
aux consommateurs via sa hotline ou son site 
internet du lundi au vendredi de 9h00 à 19h00 et le 
samedi de  9h00 à 13h00.

Nuestros productos tienen garantía de 2 años. 
BÉABA® queda a  disposición de los consumidores 
en caso de problemas técnicos o aclarar cualquier 
duda sobre nuestros productos. ¡Gracias por  
contactar con su punto de venta!

Our products carry a 2-year guarantee. BÉABA® is 
available for customers in the event of technical 
problems or queries about our products. Please 
contact your local distributor.

Onze producten genieten een volledige  garantie van 
2 jaar. Voor meer inlichtingen, technische vragen of 
serviceaanvragen, kunnen klanten terecht op onze 
website www.beaba.com of contact opnemen met 
de BÉABA® hotline elke werkdag tussen 9u en 19u 
en op zaterdag tussen 9u en 12u.

FR :

BE :

NL:

LUX:

SERVICE CONSOMMATEURS

AMERICA
USA/CANADA
BÉABA® USA
555 8th Avenue, Suite 2210
New York, NY 10018 
Tél. +1-855-602-3222
contact@beabausa.com

EUROPE
BENELUX
BÉABA® BELGIUM
7, rue Edouard Belin
B-1435 Mont-Saint-Guibert - BELGIUM
Tél. +32 (0) 10 45 30 36
Fax +32 (0) 10 84 03 96
belux@beaba.com

GERMANY
BÉABA® DEUTSCHLAND GMBH  
germany@beaba.com

RUSSIA
BÉABA® UEEA (ABONDANCE SAS)
Bolshoi Ovchinnikovskiy per., 16, office 610,
Moscow, 115184 - RUSSIA
Tél. +7 495 7906009
russia@beaba.com

SPAIN & PORTUGAL  
BÉABA® SPAIN & PORTUGAL
Calle Independencia, 384-386
08041 Barcelona - SPAIN
Tél. +34 93 446 13 29
Fax +34 93 436 70 23
beabaspain@beaba.com 

UNITED KINGDOM
customerservice@beaba.com

ASIA / PACIFIC
CHINA
BÉABA® CHINA 
JingAn NEO #322-323,
3/F, #1189 WEST WUDING RD, Jing’an Restrict,
Shanghai, 200042, CHINA
Tel: 400 172 5121
info.beabacn@beaba.com

HONG KONG & MACAU
BÉABA® ASIA LTD.
RM 902-3, 9/F, 
Shun Kwong Commercial Building,
8 Des Voeux Road West, Sheung Wan
HK Office: (852)3690 2590
contactasia@beaba.com

REST OF ASIA / PACIFIC
COUNTRIES
BÉABA® ASIA LTD.
RM 902-3, 9/F, 
Shun Kwong Commercial Building,
8 Des Voeux Road West, Sheung Wan
HK Office: (852)3690 2590
contactasia@beaba.com

Contact requests and information outside the 
subsidiary areas: 
international@beaba.com


